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Ella kilavaft
Eri - Nlr nilai (A lake)
Kaverippumpattinam had two lakes that would give the joys of this birth and the next (Pat.39).
Eror - Eraiyutaiya ttlavar (Ploughment) The minstrel who had obtained gifts from Nalliyakkotan guided the lesser minstrel thus: "If you praise Nalliyakkotan as the lord with righteous sceptre who sheltered the men of the plough, he would give you garments, toddy and
Other gifts"  (Ciru.232-237).
Evalalan - Eviya panfyalc  ceypavan   (A    man   who obeys orders'servant)
Katuvan llaveyinanar praised Lord Tirumal thus: "As you carry out all that is thought, you are also the servant of all" (Pan,4:72).
El - 1. Elu (Seven)
Kovur kilar praised the valour of Golan Nalan-killi thus: "You are mighty enough to destroy the doors of the seventh inner defences in the country of the Pantiya king, the Lord of Potiyil hill, and seizing the same, carve the symbol of the tiger upon it" (Puram.33:7-9). TirumSvalavan, after entertaining the war-bard, walked seven paces behind him before bidding him farewell (Poru.166). The many-rayed sun riding his chariot drawn by seven horses, went down after the day was over, behind the western mountains (Kuri.214-216). After the good rains, the unripe pods of the sesame grew fully ripe such that there were seven pods with their seeds full of oil, in one cluster (Maiai.103,106). Though the sweet sounds produced by the seven strings of a yal originated from it, they are of no use to the yal itself! (Kaii.9:i8-20). Lord Tirumal measured also with His foot, the seven worlds below (Pari.3:2o). Some of the women prayed to Vaikai river that they might live with all prosperity, with their husbands, retaining their youthfulness throughout the seven stages of a woman's life without being called by others infirm old people (Pari. 11:120,121). All the living
beings in the triple-seven worlds are contained in Lord Tirumal (Pad. 13:23).
2. Elucci (High value)
The drummer-bard prayed to Colan Nalankilli to give him riches in order that he might give in turn to others: "Just as a snake with its highly valued gem, its colourful spots and ears close to its eyes and its forked tongue, sloughs off its skin, I would like to shed my poverty and become a patron to others'* (Param.382:i3-i5).
Elpulai -El   tulaiyaiyutalya vankiyam (A reed-pipe with seven stops)
Bees and beetles and honey-bees buzzed musically in tune with the sounds coming out of the reed-pipe with seven stops (Pari.8:22.23).
Elakatlakar - Aftukkitay (Ram) In the open space in the emporium   in the port of Kavirippumpattinam, a dog with sharp  claws and   bent   legs   gambolled   about   with a ram
(Pat.140,141).
Elil - I. Elirkunram (A hill) The maid said in the hearing of the hero, waiting by the wall outside, after he had missed the tryst the day before, "Even though the people of this big village had gone to sleep, the whole of last midnight we lay awake, listening to the sound of the noccl flowers falling from the tree atop Elirkunram beyond our house" (Kum.138).
Elil Netuvarai - Elirkunram (A hill) The tresses of the   heroine were like  the fantail of the peacock that danced joyously   in the hill called   Pali     beside   Elilkunram     belonging to
Nannan.(Akam.152:3,12-14).
Elirkunram - Kunrinpeyar (Name of a hill) Elirkunram was   situated  in Nannan's    country
(Nar.39i:6,7).
Elin kilavaft - Elu narampukalukkum urlmai utaiyavan (Lord of the seven strings/notes) The war-bard who     had   received     gifts   fromeager to meet the heroine, like a farmer with a single plough hastening to fill the moist field before it became dry (Kum.i3i:4-6).
